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World is our igloo

Say, was it so beautiful in the Univers?
Think of the winters.

When we were anxiousm

For soles to our Kamik”s

Or skins for our boots
Poem by Lana Hansen



Soul of Sila

Weather, sense and climate in Greenland and the Arctic

Title: Sila.
Pronounced [si'la] .

Sila is a greenlandic (inuit) word, which translated into English has the
dual meaning of both "weather” and ”"sense”. The term bridges thus
the daily experience of weather, with the wider interpretation and
meaning related to weather and nature experiences.

Nature is great; Sila, as we call it at home; nature, the world, the
universe, all that is sila; which our wise men declared they could hold in
poise.




Serious narrative about a hot topic

By Kamilla LévstrémSila is the Greenlandic word both for weather and for
sense or reason. This means that it is truly a climate word, even though it
originates from a time before we started getting worried about climate
change in Greenland and the Arctic. The word is explained in the introduction,
and in the same way the book’s final pages contain factual information about
climate change and CO? reduction. The aim of Sila is evident right from the
start, namely to make the reader aware of the importance of looking after
natural resources.There is nothing new about the message that we have to
look after nature. On the contrary. This is something nature people all over
the world have always known, and there are many old sagas and myths on
precisely this theme. Lana Hansen has chosen to retell - or adapt - an old
Greenlandic saga about the Mother of the Sea, who as a punishment for
human greed gathers all the animals hunted by man in her long matted hair at
the bottom of the sea so that the settlement is forced to starve. A shaman is
sent down to pacify her and to persuade her that people will improve their
ways. This is successful, and he combs out the tangled hair of the Mother of
the Sea so that the animals can escape.In the new version the shaman has
been exchanged for the boy Tulugaq, who goes to school and is in love with
Asiaq from his own class. Tulugaq means ‘raven’, and Tulugaq has the ability
to be able to transform himself into that bird. It is, therefore, he who is
chosen by the chief of the ravens to make his way down to the Mother of the
Sea to comb out her hair. The animals help Tulugaq, not only the ravens but
also the polar bear, the eagle, the reindeer and the whale. But there is also a
stupid raven, which is envious of our hero and tries to prevent him completing
his mission. The stupid raven is slightly reminiscent of Tulugaq’s tormentor at
school, and by the same token Asiaq turns out to be the Mother of the Sea in

human form.The adventure about how the raven-boy saves human kind brings



together an ancient narrative form and a highly relevant and up-to-date
subject, but it also brings together the real world and the world of fantasy, in
which boys can transform themselves into ravens and travel down to the
bottom of the sea. The story is told in such a way that on the level of reality
it is just a dream that Tulugaq completes the mission, but he nevertheless
ends up bringing the comb with which he unravels the hair of the Mother of
the Sea with him over into the real world, which allows him to give it to Asiaq,
with whom he is in love. She is not in the least surprised at the gift.Georg
Olsen’s illustrations vary from pure graphics to naturalist drawings that
underpin the text and make it easier for children who may have just learnt to

read to read the story by themselves.







Lana Hansen

Ego White Off

| installationen Ego White Off fungerer en keempe inuit-tromme som
leerred for en video, der med billeder og lyd saetter sanserne i spil.
@nsket er at signalere, at alle mennesker er bergrt af klimaforandringer,
at mennesket skal have respekt for naturen. Lana Hansen er
projektleder, samarbejdspartnere er Thue Chri- stiansen, tromme, Ole
Kristiansen lyd, Randi Broberg, redigering lyd og billeder.

In the Ego White Off installation, a giant Inuit drum serves as the
canvas for a video that sets the senses working overtime with images
and sounds. The idea is to convey that all people are af- fected by
climate change - that humanity should respect nature. Lana Hansen is
project manager, working with partners Thue Christiansen, drum, Ole

Kristiansen, sound, and Randi Broberg, audio-visual editor.

Link:youtube ego white off




Dance with snowflakes.

When falling snowflakes dance from the sky
Touch the ground

Life of joy







Other things

Watch youtube:ego white off

Youtube :Hans fleicher :melting ice cap
Youtube Karoline Sigurdsen:melting icecap

Listen to music files by Lana Hansen & Ole
Kristiansen

Say was is so beatiful in the univers.

Last supper.



